
SKARTOVAČKA PAPÍRU

ORIGINÁLNÍ NÁVOD K OBSLUZE

Před použitím tohoto produktu si prosím pozorně přečtěte tuto příručku. 
Uschovejte prosím tuto příručku na bezpečném místě pro pozdější použití. 
Používejte prosím tento produkt správným způsobem po přečtení a úplném 
porozumění obsahu této příručky.

RIWALL NISZCZYCIEL
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TECHNICKÉ ÚDAJE

Způsob řezu: Pruhový řez 5 mm
Vstupní šířka: 220 mm
Skartovací kapacita: 6 listů (papír A4)

Napájení: 220 ~ 240V/50 Hz
Pracovní cyklus: 2 min zap. / 40 min vyp.
Čistá hmotnost: 1,4 kg

NÁZVY SOUČÁSTÍ
1.	 Čtyřpolohový posuvný spínač pro FWD, AUTO, OFF a REV.
2.	 Vstup pro papír:
	 Papír určený ke skartaci vložte do tohoto vstupu.
3.	 Vstup pro kreditní kartu:
	 Kreditní kartu určenou ke skartaci vložte do tohoto vstupu.
4.	 Koš na odpad:
	 Zde se ukládá skartovaný papír.

BEZPEČNOSTNÍ SYMBOLY

 
Varování: Před uvedením stroje do provozu věnujte zvýšenou pozornost 
bezpečnostním pokynům, protože by případná nesprávná obsluha mohla způsobit 
obsluze zranění.

Výrobek není určen pro použití 
dětmi (výrobek není hračka)

Nedotýkejte se rukama otvoru pro 
podávání dokumentů.

Dávejte pozor, aby se oděv, 
dlouhé náhrdelníky nebo náramky 
nedotýkaly otvoru podavače 
dokumentů

Dávejte pozor, ať se dlouhé vlasy 
nedostanou do otvoru pro podávání 
dokumentů.
Do otvoru pro podávání dokumentů 
nevkládejte kancelářské sponky ani 
sešité dokumenty.
U výrobků obsahujících univerzální 
(kartáčový) motor nepoužívejte 
aerosolové přípravky.
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NÁVOD K INSTALACI
1.	 Stroj umístěte na rovný stůl.
2.	 Zkontrolujte, jestli provozní napětí odpovídá napájecímu a zasuňte síťovou zástrčku do příslušné 

elektrické zásuvky.

NÁVOD A DOPORUČENÍ K OBSLUZE
1.	 Posuvný přepínač nastavte do polohy „AUTO“, současně je tím stroj v pohotovostním režimu; vložte 

papír určený ke skartování ve svislé poloze do vstupu, poté se stroj automaticky spustí a provede 
skartaci; po ukončení se automaticky vrátí do pohotovostního režimu.

2.	 Když dojde zaseknutí papíru, způsobeného příliš velkým počtem listů určených ke skartování, 
posuňte nejprve přepínač do polohy „FWD“, tím se zaseknutý papír uvolní. Pokud chcete papír 
během skartování ihned vyjmout, posuňte přepínač do polohy„ REV“, po úplném zpětném vyjetí 
papíru posuňte přepínač do polohy „OFF“.

3.	 Dbejte na maximální počet skartovaných papírů, zajistíte tak delší životnost stroje a správný 
skartovací výkon. Při nepřetržité skartaci velkého množství papíru minimalizujte dobu skartace na 2 
minuty. Tím budete skartovačku správně provozovat a ta bude podávat vyšší výkon.

4.	 Pokud stroj pracuje nepřetržitě po dlouhou dobu, může se zastavit z důvodu přehřátí motoru. Po 
ochlazení po dobu 20 - 40 minut opět pokračuje v práci.

5.	 Do vstupu pro papír nevkládejte svorky, lepicí papír, lepicí pásky ani látku, aby nedošlo k poškození 
nožů nebo snížení výkonu skartování.

6.	 Pokud je koš plný, nepřepínejte posuvný spínač do polohy „REV“, proužky skartovaných listů by se 
mohly obrátit do nožů a způsobit jejich zaseknutí.

7.	 Pokud chcete vyčistit odpadkový koš nebo přístroj nebo pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, 
vypněte napájení a odpojte přístroj ze zásuvky.

PROVOZNÍ BEZPEČNOST
1.	 Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod a porozumějte mu.
2.	 Pro zajištění osobní bezpečnosti udržujte kravaty, šperky, vlasy atd. mimo dosah stroje.
3.	 Neumisťujte stroj do blízkosti zdrojů tepla nebo do vlhkého prostředí na delší dobu.
4.	 Používejte stroj v blízkosti elektrické zásuvky, abyste jej mohli snadno odpojit.
5.	 Před čištěním stroje nebo opravou poškozené zástrčky stroj nejprve odpojte od elektrické zásuvky.
6.	 Stroj musí být daleko od dětí a domácích zvířat.
7.	 Pokud stroj nebudete delší dobu používat, odpojte jej od elektrické energie a vyjměte ze zásuvky.



PORUCHY A JEJICH ŘEŠENÍ
Rejstřík Porucha Příčina Řešení
1 Po skartování papíru se 

stroj automaticky nezastaví 
a pokračuje v provozu.

Odpadkový koš je plný 
proužků papíru ze 
skartování, právě skartovaný 
papír nemohl spadnout dolů 
a zůstal v nožích

1.	 Odpojte stroj od 
napájení a vyprázdněte 
odpadkový koš.

2.	 Odpojte stroj od napájení 
a stlačte skartovaný 
papír směrem dolů, pryč 
z hlavy stroje.

2 Posun papíru nebo otáčení 
nožů je normální, ale na 
výstupu po dokončení 
zůstávají viset zbytky papíru.

Odpadový papír sevřou 
drážky nožů.

Nastavte posuvný přepínač 
do polohy „FWD“ (v případě 
potřeby vyčistěte papírový 
odpad na výstupu).

3 Nefunguje při vložení dalšího 
papíru během probíhající 
skartace jiného papíru

Skartovaný papír zablokuje 
automatický snímač ve 
vstupu

Papír vkládejte později po 
skartování předchozího 
papíru

4 Ve vstupu je papír, ale 
skartovačka nefunguje.

Žádná část vloženého papíru 
nespustí automatický snímač 
v vstupu

Upravte polohu papíru 
tak, aby se dotýkal 
automatického snímače.

5 Papír je zaseknutý a stroj se 
přestal otáčet.

–	 Je vloženo více listů, než 
je maximální počet

–	 Přehřátý motor

–	 Posuňte přepínač 
do polohy „FWD“ 
a odstraňte zaseknutý 
papír.

–	 Přepněte posuvný spínač 
do polohy OFF/ vypnuto, 
aby motor vychladl

6 Stroj se po vložení listu 
papíru nespustí nebo se při 
vkládání papíru zastaví.

Příliš tenký, příliš měkký, 
vlhký nebo příliš zmačkaný 
papír, který neaktivuje 
automatické indukční 
zařízení.

–	 Papír přeložte a poté jej 
vložte.

–	 Pro čištění nožů nastavte 
posuvný přepínač do 
polohy „FWD“.

Pokyny k likvidaci
Toto recyklační logo informuje konečného uživatele, že je zakázáno odkládat tento výrobek do běžného 
odpadu. Pokud již tento výrobek nechce, měl by jej vrátit distributorovi.

GARLAND distributor, s. r. o.
Šturmova 1307
506 01 Jičín

www.garland.cz
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GARLAND distributor, s.r.o.,  Šturmova 1307, Jičín, Czech Republic
prohlašuje výhradně na vlastní zodpovědnost, že níže uvedené zařízení splňuje všechna příslušná ustanovení předmětných předpisů Evropského společenství

deklaruje, ze produkt jest zgodny z nastepujacymi dyrektywami UE i normamiPL

     Evropské normy / Normy europejskie : EN 62368-1:2014+A11:2017

Vladek Trenka, jednatel

2009/105/EC 

2014/35/EU

2006/28/EC 

2005/32/EC 

2014/30/EU

2004/22/EC 

1999/5/EC 

97/23/EC 

90/396/EC 

2011/65/EU

89/686/EC_96/58/EC 

X 2006/42/EC 

2000/14/EC_2005/88/EC
Hladina akustického výkonu / Poziom mocy akustycznej:
naměřená/zmierzone:

LWA= - dB(A)

garantovaná/gwarantowane

LWA = - dB(A)

Změřeno v/Namereno v:  
-

2002/88/EC

ES prohlášení o shodě / Deklaracja zgodności WE

  Jičín, 1. 12. 2024

Osoba pověřená kompletací technické dokumentace / Nazwisko i adres osoby upoważnionej do sporządzania dokumentacji technicznej: Ing. Petr Vrána, kancelář - 61400 Brno, Proškovo nám. 21, 
Czech Republic

NISZCZYCIEL  SKARTOVAČKA PAPÍRU / NISZCZARKA DO PAPIERU

Výrobní označení / Oznaczenie produkcji: OS606S


